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“Amigos da Orquestra de Macau’ - Boletim de Inscricao
“Friends of the Macao Orchestra” - Membership Application Form
# 2 3 #L/Dados Pessoais/Personal Info
¥+ /Apelido/Surname #, /Nome/First Name 4 %) /Sexo/Sex [1% /M []*/F
414 p #§ /Dada de Nascimento/Date of Birth

i 3 P} % /Contactos/Contacts

ikt /Endereco/Address
& 3% /Telefone/Telephone < % /Telemovel/Mobile
% 28 /Endereco de email/Email Address

% B /Habilitagdes/Education

[_]-]* # /Ensino Priméario/Primary [ ]® # /Ensino Secundério/Secondary [ |+ % £ 12 } /Ensino Superior/Tertiary
B ¥ /Profissdo/ Occupation

[ ¥ 4 /Estudante/Student (¥ E* /Professor/Teacher L& 47 /Imprensa/Media

[ 1% # % R /Profissional/Professional [ ]*® i« & /Cultural/Cultural [ ]2 ¥ B/ Comercial/Commerce

[ PR32 ¥ /Industria de Servigos/Service Industry [ ]2 %% B /Funcionario Pablico/Public Servant

[ ]i¥ &k £ 4 /Aposentado/Retiree [ ]# # /Outros/Others

. B R iR R OERT (7 538)
Como obteve informacgdes sobre a Orquestra de Macau? (Pode assinalar varias opcoes)
Through which of the following do you get information about the Macao Orchestra? (You may choose more than one
option.
Dpéﬁ ,?ﬁ?/.]ornais/Newspaper [ ]/% 4F /Cartazes/Posters [ ]# ®F * %} /Sitio oficial/Official Website
% o /Réadio/Radio AR o /TV/TV [ 1= ¢t B £ 48 /Painéis publicitarios no exterior/Billboard Ads
[ ] % 4 % /Recomendacéo de amigos/Word of mouth [ JFacebook
DE 3 '@s E % F® 5 /Rede de Venda de Bilhetes Kong Seng/Kong Seng Ticketing Network
2. BHBF 2 Rawiigy R ¢ R 24E? (7 $35)
Em quais dos seguintes ciclos de concertos esté interessado? (Pode assinalar véarias opgdes)
Which of the following type(s) of concert(s) are you interested in? (You may choose more than one option.)

[ |52 § # € /Ciclo Classicos/Classics [ ]#E P # /Ciclo de Concertos de Camara/Chamber Music

[ & Jyl/Operas/Operas [ ]~ 3§ # € /Ciclo de Concertos Educacionais/Education Series
(& & § # € /Ciclo Festividades/Festive Concerts [ ]3 # /Outros/Others
3 M- & & A 55 HE B E 2 BRI

Quantas vezes por ano vai a concertos e espectaculos de 6pera?
How often do you attend concerts and operas each year?

[ ] 0-5 =% /vezes/times [ ] 6-10 =t /vezes/times [ ] 10 = r4 } /mais de 10 vezes/more than 10 times
% ¥ F| T 3 14 /Gostaria de receber newspaper/| would like to receive the Newsletter:

(14 § 28 i@ 3% /Via email/By email (32 + &3 (SMS) ¥ % /Por SMS/By SMS

¥ * 3% 2 /ldioma/Language

[]¢ = [ JPortugués [ IEnglish
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Assinatura/Signature Data/Date

¢ AP EBL X ER X Z2RSAINMEFIRFAHF - 5K 95 B A R #®2 37 o B2 1 (853)2853 0666 = 7 £ %
ocm@icm.gov.mo - ¥ & T (853)2853 0782 &34 -

Para se inscrever como membro preencha por favor o formulario e mande via correio para “Amigos da Orquestra de Macau”, Avenida Conselheiro Ferreira de Almeida,
no. 95A, Macao,via fax (853)2853 0666 ou via email para a morada ocm@icm.gov.mo. Quaisquer dividas queira por favor contactar o telefone(853)2853 0782.

To apply for membership, please fill out the form and mail it to “Friends of the Macao Orchestra”, Avenida do Conselheiro Ferreira de Almeida, n.° 95A, Macau, or fax it to
(853) 2853 0666, or email it to ocm@icm.gov.mo. For inquiries, please call(853) 2853 0782.
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INSTITUTO CULTURAL do Governo da R.A.E. de Macau
CULTURAL INSTITUTE of the Macao S.A.R. Government



